
 

 

KLASSIKER 
CLASSICS 

SUPPE | SOUP 

Cremesuppe vom Spargel | creamed asparagus soup A, G 9,00 EUR 

fein aufgeschäumt 

lightly frothed 

HAUPTSPEISEN | MAIN COURSES 

Vitalpark Bowl A, G, I, J 16,50 EUR 

Romanasalat | Avocado | Tomate | Gurke | Edamame | Bulgur 

romaine lettuce | avocado | tomato | cucumber | edamame | bulgur 

Tagliatelle mit Bärlauchrahm | with wild garlic cream A, C, G, H 15,50 EUR 

gegrillte Kirschtomate | Parmesan 

grilled cherry tomatoes | parmesan  

Bandnudeln mit Spargelragout | ribbon pasta with asparagus ragout A, C, G 19,50 EUR 

Rucola | Parmesan 

rocket salad | parmesan 

Frischer Deutscher Spargel | fresh German white asparagus C, G, I 24,50 EUR 

Sauce Hollandaise oder zerlassene Butter | neue Kartoffeln 

hollandaise sauce or melted butter | baby potatoes 

Wahlweise dazu | optional add-ons: 

 regionaler Hinterkochschinken 2, 3 4,00 EUR 

 Schnitzel Wiener Art | Viennese-style schnitzel A, C, G 10,00 EUR 

 gebratenes Lachsfilet | pan-seares salmon fillet D 12,00 EUR 

Theodor Storm Schnitzel A, C, G, J 24,50 EUR 

Schweineschnitzel | hausgemachter Kartoffelsalat | Preiselbeeren 

pork schnitzel | homemade potato salad | cranberries 

Argentinisches Rodeo Rumpsteak | beef rump steak A, G 36,00 EUR 

Rotweinjus | mediterranes Grillgemüse | Drillinge 

red wine jus | mediterranean grilled vegetabels | rosemary potatoes 

DESSERT | DESSERT 

Hausgemachtes Tiramisu A, G 10,50 EUR 

begleitet von saisonalen Früchten 

accompanied by seasonal fruits 

 



 

 

MEHR GENUSS 
MORE ENJOYMENT 

Abendmenü/-buffet | dinner menu/buffet 39,00 EUR 

Genießen Sie im Rahmen der Halbpension ein 3-Gang-Menü oder ein Buffet. 

Die abendliche Auswahl trifft unser Küchenchef je nach Auslastung des Hauses. 

As part of the half-board arrangement, you will enjoy either a three-course menu or a buffet. 

The evening selection is made by our head chef depending on the hotel’s occupancy. 

 

Auf Wunsch servieren wir Ihnen auch einzelne Hauptgerichte von der Abendkarte. 

Unser Servicepersonal steht Ihnen hierbei gerne zur Seite. 

Upon request, selected main courses from our evening menu are also available. 

Our service team will be delighted to assist you. 

Vegetarisches Gericht | vegetarian dish 21,00 EUR 

Fischgericht | fish dish 24,00 EUR 

Fleischgericht | meat dish 27,00 EUR 

FÜR DIE KLEINEN 
FOR THE LITTLE ONES 

Kinderschnitzel “Wiener Art” | children’s schnitzel “Viennese Style” A, C, J 9,00 EUR 

Schweineschnitzel | Pommes Frites | Ketchup | Mayonnaise 

pork schnitzel | french frites | ketchup | mayonnaise 

Zaubernudeln | magic pasta A 8,00 EUR 

Tomatensoße  

tomato sauce 

Bratwurst-Bande | small sausages A, G 8,00 EUR 

Kartoffelpüree  

mashed potatoes 

Knusper-Stulle | crunchy sandwich A, G 6,00 EUR 

Brot | Käse oder Wurst | Tomate | Gurke 

bread | cheese or sausage | tomato | cucumber 

Milchreis | creamy rice pudding G 6,00 EUR 

Zimt & Zucker  

cinnamon & sugar 

Wichteleis | ice cream G 5,00 EUR 

2 Kugeln Eis nach Wahl  

2 scoops of ice cream of your choice 

 


